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	2. Методичний супровід підручника
https://zarlit-5k-nus.e-litera.com.ua/
Відповідно  до Модельної навчальної програми
«Зарубіжна література. 5–9 класи»
для закладів загальної середньої освіти
(автори Ніколенко О. М., Ісаєва О. О., Клименко Ж. В., Мацевко-Бекерська Л. В.,
Юлдашева Л. П., Рудніцька Н. П., Туряниця В. Г
., Тіхоненко С. О.,
Вітко М. І., Джангобекова Т. А.)
Рекомендовано Міністерством освіти і науки України
(наказ Міністерства освіти і науки України від 8 лютого 2022 р. № 140)
УДК [37.091.64:82](075.3)
К 56
© Ковбасенко Ю. І., Ковбасенко Л. В.,
Дячок С. О., 2022
© «Літера ЛТД», 2022
ISBN 978-966-945-354-9
 


	3. Дорогі п’ятикласники і  п’ятикласниці!
Цей підручник допоможе вам опанувати новий для вас шкільний
предмет – «Зарубіжну літературу». Ви познайомитеся з творами най
талановитіших письменників світу. «Зарубіжна література» – дуже

цікавий і важливий предмет. Адже в згаданих творах – духовні скарби
людства, надбані за кілька тисячоліть.
Щоб ви краще орієнтувалися в матеріалі підручника, ми створили
умовні позначення й рубрики.
Л³тература
³ мед³а
Мистецька
пал³тра
Укра¿на
³ св³т
Займiть
позиц³ю
Різноманітні запитання і завдання виконуйте само-
стійно, у парі або в групах.
Обґрунтуйте ваші думки.
Учіться розуміти мову ми
стецтва.
Звертайте увагу на зв’язок зарубіжної літе
ратури
з Україною.
Будьте медіаграмотними. Сприймайте інформацію
критично.
Електронний додаток – скористайтеся е-додатком до
підручника або інтернетом для виконання деяких
завдань та отримання важливої інформації.
Щиро бажаємо вам успіхів та задоволення від навчання!
 


	4. 4
вступ
Роль книги
в третьому
тисячол²тт²
У  моїх дітей, звичайно, буде
комп’ютер, але спочатку
вони отримають книги.
Білл Гейтс
Цей пам’ятник розташований в одному
з парків Китаю. Він має назву «Вага
книжок» («Вага знань»). Як ви думає-
те, чому маленька дівчинка переважила
дорослого чоловіка? Що цим хотіли під-
креслити автори пам’ятника? Чи
погоджуєтеся ви з їхнім баченням «ваги
книжок»? Чому? Прочитайте далі
текст підручника. Чи знайдете ви від-
повідь на це запитання?
Сьогодні важко знайти людину,
яка не вміє читати. Книга стала
невід’ємною частиною нашого життя.
Але так було не завжди.
У прадавні часи, коли люди ще не
знали багатьох загальновідомих нині
речей (наприклад, що земля кругла,
що пори року чергуються тощо), єди-
ним засобом передавання знань з
покоління в покоління було усне сло-
во. Ті далекі часи часто називають
«дитинством людства». Саме тоді,
наприклад, з’явилися перші оповідки
про тварин, які згодом перетворилися
на відомі вам казки про лисичку-
сестричку та вовчика-братика.
Але згодом люди навчилися писати
й читати. Тож їм захотілося не лише
Книга – набір письмових, дру
кованих, ілюстрованих аркушів,
виготовлених з паперу або 
іншого
матеріалу, скріплених з 
одного бо
ку. Сторони аркуша називаються
сторінками. Електронна книга –
версія книги в електрон
ному
(цифровому) вигля
ді. Такі книжки
можна читати за допо
могою
комп’ютерів, мобільних 
телефонів
чи спеціалізованих пристроїв.
Озвучену й записану на цифровий
носій книгу називають аудіо
книгою.
! Уявіть, що з нашого життя зникли
усі художні книжки. Чи хотіли б ви жити
в такому 
світі? Чому?
! Пригадайте, які книжки є у вашій
домашній бібліотеці. Які з них можна
було б принести на урок зарубіжної
літератури (а які – на інші уроки)? Чому
ви так думаєте?
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записати чиїсь оповідки, а й спробувати створити власні.
Ось тоді й з’явилася КНИГА.
Якою була перша книга, не знає ніхто. Можливо, її на-
дряпали на корі якогось дерева чи звірячій шкурі. А коли
люди навчилися обпалювати глину, то почали записувати
тексти на сирих глиняних табличках, які потім клали до
печі. Такими були «глиняні книги» в стародавньому Вави-
лоні чи Китаї. Проте за такої «технології» кожен ваш

підручник важив би кілограмів тридцять і до шкільного
рюкзака аж ніяк би не вмістився! Ті прадавні книги були
недовговічними, бо глина легко розбивалася. Та й користу-
ватися такими важелезними брилами було незручно.
Згодом винахідливі давні єгиптяни з рослини папірус
навчилися виробляти та зшивати довгі сувої, які з проти-
лежних кінців намотувалися на спеціальні палиці. Під час
читання такої книги треба було не перегортати сторінки,
а терпляче перемотувати сувій від краю до краю. А ще зго-
дом у місті Пергамі почали 
використовувати для письма
прямокутні шматки гарно вичиненої телячої шкури (так
Найдавнішим друкованим тек-
стом уважається фестський диск.
Це унікальна пам’ятка письма
бронзової доби, яку знайшли на
о. Крит. 
 Давньоєгипетський папірус.
Близько 1550 р. до н. е.
звані пергаменти, від уже згаданої назви
міста). Нарешті в книзі з’явилися сторін-
ки і вона набула приблизно того вигляду,
до якого звикли сучасні люди.
Спочатку книги були рідкістю, на яку
можна було натрапити лише в монастирях
чи в заможних родинах. Згодом їх спробу-
вали робити з дешевшого паперу, а потім
почали друкувати на друкарському вер-
статі, що неймовірно збільшило наклади.
 Античний сувій,
Ізраїль
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Книга з’явилася майже  в кожній люд-
ській оселі. А далі, з бурхливим розвитком
технологій, з’явилися нові види книги –
аудіо та електронна. Тож книга була, є і
буде надійним супутником, другом, порад-
ником і розрадником людини.
Проте іноді можна почути: «А навіщо
читати? Адже значно легше й швидше пе-
реглянути фільм, знятий за літературним
твором». Звісно, література й кіно не є во-
рогами, а доповнюють одне одного. Проте
гарна книга завжди краща за екранізацію,
хай би яким цікавим був фільм. Адже,

переглядаючи кінострічку, людина опиня-
ється у світі, створеному кінорежисером
і акторами. А ось читаючи книжку, вона
творить власний художній світ. Тож

скільки б не з’являлося мульт
фільмів чи

кінофільмів про пригоди Мауглі чи Попе-
люшки, діти залюбки читають і читати-
муть історії, придумані колись Редьярдом
Кіп
лін
ґом та Шарлем Перро.
До того ж, аби зняти гарний фільм чи
придумати цікаву комп’ютерну гру, треба
дуже багато читати. Як тут не згадати

слова сучасного успішного бізнесмена і
письменника Дена Кеннеді: «Успішні
люди мають великі бібліотеки, а всі інші –
великі телевізори».
Найменша у світі книжка – «Коб-
зар» Тараса Шевченка, створена
українським майстром Миколою
Сядристим. Її площа – 0,6 кв. мм.
Сторінки перегортати можна
лише кінчиком волосинки. Обкла-
динка зроблена з пелюстки без-
смертника, а зшита павутинкою!
Запитання ² завдання
1. У якому рядку послідовність розвитку книги вказано правильно?
А папірус – глиняна табличка – пергамент – папір – аудіокнига
Б глиняна табличка – папірус – пергамент – папір – аудіокнига
В пергамент – глиняна табличка – папірус – папір – аудіокнига
Г папір – пергамент – глиняна табличка – папірус – аудіокнига
2. Як ви розумієте вислів: «Успішні люди мають великі бібліотеки, а всі інші –
великі телевізори»? Чи виступає Ден Кеннеді проти телебачення? Чому він
протиставляє бібліотеку й телевізор?
Зарубіжна література – це
сукупність художніх творів,
написаних (розказаних
усно) поза межами України
іноземними мовами
(наприклад, англійська
література, китайська
література та ін.).
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Л³тература
³ мед³а
3. Прочитайте текст і визначте його
провідну думку. Доберіть заголовок
до тексту.
Про те, що читання книг дає людині неоці-
ненну користь, знають усі. Чому ж тоді таким
корисним і розвивальним заняттям захоплю-
ється так мало людей? Тільки 10 % із нас
читає понад 7 книг на рік. Аби заохотити всіх
до читання, вкажемо причини, чому варто
читати книги щодня.
Медіатекст – це усний чи
писемний твір масової
комунікації (газети, журнали,
радіо, кіно, 
телебачення, ін-
тернет тощо), створений для
впливу на того, хто його
сприймає.
1. Читання
формує
характер
Читаючи книги, ми формуємо характер. Оцінюючи
позитивні й негативні риси характерів книжкових геро-
їв, моральність їхньої поведінки, ми зіставляємо їхні дії
з нашими власними. Пригоди та поведінка книжкових
персонажів допомагають нам оцінити наші вчинки.
2. Читання
збагачує
словниковий
запас
Чим більше книг ми читаємо, тим більше дізнаємося
і запам’ятаємо нових слів. Це сприяє досягненню життє-
вого успіху. Нові слова сприяють мисленню, що безпосе-
редньо впливає на реальні вчинки, думки і почуття.
3. Читання
поліпшує
пам’ять
Читання зміцнює «м’язи пам’яті» так само, як трену-
вання розвиває м’язи спортсмена. На думку вчених,
пам’ять тренується і поліпшується в людей, які регуляр-
но читають упродовж однієї години на день. Це природно,
адже щодня вони запам’ятовують якусь нову для себе
інформацію. Читання дає набагато більше шансів зберег-
ти кращу пам’ять, ніж перегляд телепередач.
4. Читання
розвиває
уяву
Читаючи книги, ми малюємо собі картини всього, що
відбувається за сюжетом. Слова отримують нове життя,
перетворюючись у нашій фантазії. У нашій голові «малю-
ються» звуки, образи, запахи, читаються історії.
5. Читачі більш
схильні висловлювати
свою думку і брати
участь у суспільному
житті
Згідно з дослідженнями, людям, які регу-
лярно читають, набагато легше порозумітися з
іншими. Вони вільніше висловлюють свою точ-
ку зору. Читання також підвищує самооцінку і
робить шанси на життєвий успіх реальнішими.
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6. Читання
книг знижує
стрес  і підви-
щує настрій
Вираз «розслабитися з книжкою в руках» насправді є
дієвим рецептом: читання може до 68 % знизити стрес,
що ефективніше за прогулянки чи прослуховування
музики. Завдяки читанню поліпшуються самопочуття та
якість сну.
7. Читання
розвиває
аналітичне
мислення
Під час читання книги ми схильні розмірковувати,
уявляти безліч деталей: зовнішній вигляд персонажів,
картини природи тощо. Люди, які багато читають, швид-
ше знаходять та аналізують закономірності. Завдяки
читанню книг підвищується інтелект загалом. Читан-
ня – це своєрідний мозковий штурм.
(За матеріалами медіатекстів)
4. Прочитайте в електронному додатку до підручника текст «Яка книга
краще: паперова чи електронна». Якими є переваги аудіо- чи електрон
ної книги над паперовою?
Працюªмо вдома
Мистецька
пал³тра
1. Об’єднайтесь у групи. Зніміть два відеоролики про ваші улюб
лені
книжки: 1) рекламний; 2) навчальний. Якими будуть ваші завдання в
кожному з випадків?
2. На вулицях українських міст з’являються мурали – живописні карти-
ни на стінах будинків. Уважно розгляньте мурал, створений Віталієм
Гідеоном та Оленою Нойна. Чи випадково митці розмістили його
поруч зі школою?
Л³тература
³ мед³а
В. Гідеон у фейсбуці так пояснив мис-
тецький задум: «Нові світи фантастичних
пригод та безліч знань зовсім поруч. Щоб
їх відкрити, потрібно докласти трохи зу-
силь, і вітрила навчання розкриються на
повну силу перед читачем...» Чи вдалося
художникам утілити його в муралі? Спро-
буйте створити ескіз муралу чи пам’ятни-
ка, який пропагував би читання книг.
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Казки  народ³в св³ту
Що таке народна казка
Казка належить до найдавнішого виду
усної народної творчості (фольклору).
Казка походить від слова «казати», це те,
що «кажеться», тобто розповідається. Ви-
твори людської фантазії з’явилися дуже
давно і довгий час переказувалися з уст у
вуста, від по
коління до покоління. Казки
ввібрали 
колективний досвід і втілюють
уявлення про людину та світ. Вони були
дуже важливими та корисними для лю-
дей: містили здобуті знання, висловлюва-
ли прагнення та мрії. Згодом казки почали
записувати з уст народних оповідачів, зби-
рати та друкувати. Так у людей з’явилася
можливість узяти до рук збірку казок і
відкрити для себе прекрасну скарбницю
народної мудрості.
Як ви вважаєте, чому знаменитий фізик Альберт 
Ейнштейн
наголошував на необхідності читання казок?
Спробуйте знайти відповідь на це запитання в цьому розділі.
Фольклор (від англ. folk –
«народний» і lore – «знання,
мудрість») – усна народна
творчість. Тож буквальне

значення слова «фольклор» –
«народна мудрість»,
«народне знання».
Народна (фольклорна)
казка – це прозовий твір,
що походить від народних
переказів: невелика оповідь
про вигадані події, які
сприймаються слухачами /
читачами як реальні.
! Пригадайте, що ви знаєте про
казку. З казками яких народів
та авторів ви ознайомилися в
початковій школі?
! Яка ваша улюблена казка? Чи
має вона автора / авторку? Про
що вона?
СКАРБНИЦЯ
НАРОДНИХ
КАЗОК
Якщо ви хочете, щоб ваші діти були
розумними, читайте їм казки. Якщо
ви хочете, щоб вони стали ще розум-
нішими, читайте їм ще більше
казок.
Альберт Ейнштейн
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СКАРБНИЦЯ НАРОДНИХ КАЗОК
Згодом  учені помітили, що більшості на
родних казок притаманні постій-
ні ознаки:
! основний конфлікт – протистояння добра і зла, в якому зазвичай
перемагає добро;
! чіткий поділ персонажів на позитивних (гарних) і негативних (пога-
них);
! фінал казки зазвичай щасливий: позитивний герой винагороджений,
а його супротивник – покараний;
! постійна будова: «казкові» зачини, кінцівки, трикратність тощо;
! постійні сюжетні повтори: наприклад, шлях пасербиці в ча
рівному
колодязі немов «копіює» рідна дочка (казка «Пані Ме
телиця»);
! дія казки розгортається поза межами конкретного часу і простору
(«За царя Панька, коли земля була тонка» чи «В якомусь царстві,
в тридесятому государстві»).
Різновиди народних казок
! найдавніший вид казок;
! герої – тварини, які поводяться
як люди;
! оповідь про події чи ситуації,
у яких розкриваються позитивні
або негативні людські якості
Про тварин
! були частиною магічних обрядів;
! герої / героїні часто наділені над
природними здібностями;
фантастичні істоти; важлива роль
«чарівних помічників»;
! оповідь про тяжкі випробування
героїв, фантастичні події і пере
творення
Чар³вн³
! пов’язані з повсякденним
життям людей;
! герої / героїні – звичайні люди
або персонажі-уособлення
(Правда, Кривда, Горе тощо);
! оповідь про побутові ситуації,
у яких розкриваються вади
або достоїнства людей
Побутов³
! Розгляньте схему «Різ
но
види казок». Об’єднайтеся в групи, обравши улюблений
різновид народних казок: 1) про тварин; 2) чарівні; 3) побутові. Презентуйте одно-
класникам, рідним казки, які ви вивчали в початкових класах або прочитали
самостійно.
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Мандрівний  сюжет
Фольклорні твори різних народів світу
іноді напрочуд схожі між собою. Напри-
клад, однією з найпопулярніших є оповідь
про недоброзичливе ставлення мачухи до
пасербиці. Доволі поширеними є й казки
про хитрого Лиса, який дурить довірливо-
го Вовка. Це так звані мандрівні сюжети.
Запитання ² завдання
1. Розгляньте ілюстрації до німецької казки «Пані Метелиця» та україн-
ської казки «Дідова дочка і бабина дочка». Чи помітили ви в них щось
схоже? Чи знаєте ви ще казки з такою тематикою?
2. Чому в казках різних народів зустрічаються схожі сюжети?
Працюªмо вдома
1. Підготуйте усну розповідь «Чому мені подобаються казки?».
2. Намалюйте ілюстрацію до улюбленої казки.
Сюжет – послідовність
подій у художньому творі.
Мандрівний сюжет –
усталений сюжет, який
повторюється з деякими
змінами в художній
творчості різних народів.
Так, «мандрівним» є сюжет про
злу мачуху, яка панькала рідну доч-
ку та гнобила пасербицю. У чесько-
му фольклорі такий сюжет нагадує
казку «Дванадцять місяців», у якій
брати-місяці винагороджують бідну
дівчину й карають ледащицю. Мотив
знущання мачухи над пасербицею є
також у німецькій казці «Пані Мете-
лиця».
Іноді між окремими народами
пролягають не лише тисячі кіломе-
трів, а й цілі тисячоліття, але в їх-
ньому фольклорі є схожі казкові
історії, як, наприклад, історія про
фарбованого шакала. Народившись у
Стародавній Індії, вона помандрува-
ла світом, прийшовши до України в
казці І. Франка «Фарбований Лис».
Тому такі усталені у фольклорі наро-
дів світу сюжети, які рухаються в
просторі й часі, називають «мандрів-
ними сюжетами».
Мистецька
пал³тра
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СКАРБНИЦЯ НАРОДНИХ КАЗОК
«Фарбований  шакал»
! Як ви вважаєте, чи можуть
казки навчити людину мудрості?
Чи траплялися у вашому житті
випадки, коли казка допомагала
у якихось ситуаціях?
! Пригадайте, які казки про
тварин ви читали. Яка з казок
подобається вам найбільше і
чому?
! Прочитайте про «Панчатан-
тру» – збірку давньоіндійських
казок. Чого можуть навчитися
люди з казок про тварин?
Збірка давньоіндійських казок «Панчатантра»
Чи не найдавнішою у світі збіркою народних казок є «Панчатантра»,
створена в Індії приблизно в 3–4 столітті. «Панчатантра» написана сан-
скритом, літературною мовою стародавніх індійців, яка стала основою
майже всіх європейських мов, у тому числі й української. Із санскриту
на
зву збірки («панча» – п’ять, «тантра» – книга) перекладають по-різному:
«П’ять книг», «П’ять повчань», «П’ять хитрощів» чи «П’ять кошиків
житейської мудрості».
Збірка поступово поширилася серед східних народів, а згодом стала відо-
мою і Європі. У 8 столітті «Панчатантра» була перекладена арабською, а в
13 столітті окремі її історії були переказані старослов’янською мовою і
були відомі нашим пращурам у Русі-Україні.
У чому ж секрет популярності цієї книжки, яка вийшла за межі Індії
і помандрувала світом? Тому що в цікавих оповідках, де діють звірі, птахи,
люди, містяться мудрі настанови і повчання, що стануть у пригоді кожній
людині.
Ілюстрація сирійського художника
до «Панчатантри». Приблизно 1310 р.
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«Фарбований шакал»
Починається «Панчатантра»  з історії про царя Амарашакті, яка слугує
обрамленням збірки й об’єднує всі оповідки в одне ціле. Цар мав трьох
ледачих синів-спадкоємців, тому звернувся до відомого мудреця Вішну-
шармана, щоб той навчив їх розумної поведінки. Мудрець узявся
розповідати царським синам повчальні історії – казки, байки, притчі. Віш-
нушарман переповідав історію, герой якої так само розповідав іншу, в яку
вставлялася ще одна оповідка, і так тривало до п’яти разів. Потім усе почи-
налося спочатку. Тож коли спадкоємці царя дослухали повчальні розповіді
«Панчатантри» до кінця, то й самі стали мудрецями, готовими керувати
державою.
Фарбований шакал
В
одній лісистій країні жив шакал на ім’я Чандарава. От якось, знема-
гаючи від голоду, він прибіг до міста, аби чимсь поживитися. Міські
собаки помітили його й страшенно загавкали, погналися за ним
і почали шарпати за боки гострими зубами. Рятуючи своє життя, він, геть
покусаний, забіг по дорозі в будинок фарбаря1
, де стояв великий чан, пов-
ний синьої фарби. Ховаючись від переслідувачів, шакал ускочив туди
і зробився такий синій, що собаки його не впізнали й порозбігалися. Чан-
дарава подався світ за очі і зрештою прибився до лісу. Він був несхожий
сам на себе, бо ж синя фарба надала йому зовсім іншої масті.
13
Побачивши цього дивного звіра з синьою, як у
Шиви2
, шиєю, всі лісові жителі – леви, тигри,
пантери, вовки та інші хижаки, сповнені неймо-
вірного страху, кинулися врозтіч, примовляючи:
«Хтозна-яку штуку втне цей заброда. Краще нам
забігти від нього безвісти».
1
Фарбар – фарбувальник.
2
Шива (той, що дарує щастя) –
давньоіндійське божество
з синьою шиєю.
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СКАРБНИЦЯ НАРОДНИХ КАЗОК
Чандарава  збагнув, що вони перебува-
ють у полоні страху, тож сказав: «О звірі,
чому це ви, угледівши мене, стали роз
бігатися? Вам нема чого боятись! Сам
Брахман1
, сотворивши мене сьогодні, зве-
лів: “Там, де звірі не мають повелителя,
віднині я тебе оголошую раджею2
над усі-
ма ними, і хай титулом твоїм буде раджа
Какудрума”. От я сюди й прибув, звірі,
щоб прихистити вас під покровом пара-
сольки моєї влади. Звуть мене Какудрума,
а народився я в Тримир’ї3
».
По цих словах леви, тигри та інші

тварини заволали до нього: «Повелівай,
володарю!» Тоді він надав левові чину
головного радника, тигра призначив
постільником, пантері доручив охороняти
скриньку з бетелевою жуйкою,
а вовка поставив вартовим біля
входу. З родичами своїми –
шакалами – він навіть розмови
не заводив, а просто вигнав їх у шию,
от і все. У царстві було так заведено:
леви та інші звірі, промишляючи полю-
ванням, усю здобич приносили йому, а він
з висоти своєї царської влади розподіляв її
поміж підлеглими.
Одного разу, прибувши на зібрання
ради, Какудрума почув, що десь удалині
страшенно завиває зграя шакалів. У нього
від щастя навіть шерсть настовбурчилась,
а в очах заблискотіли сльози радості. Не в
змозі стриматись, він схопився і сам почав
голосно вити. Здивовані звірі вмить усе
Шиву вважають покровителем
тварин. Коли боги взялися збов-
тувати Світовий океан, щоб видо-
бути напій безсмертя, утворилася
отрута, яка загрожувала богам і
всьому живому. Прагнучи уряту-
вати світ, Шива випив отруту, за-
тримавши її в горлі. Після цього
його шия стала синьою (згадайте
синій колір шакала Чандарави).
1
Брахман – в індійській релігії пер-
шотворець, початок усього, що є у
світі.
2
Раджа – індійський верховний пра-
витель, те саме, що володар, цар.
3
Тримир’я – у прадавні часи люди
уявляли наш світ як поєднання
трьох світів: нижнього (підземного),
де перебували злі духи, демони;
середнього (наземного), де мешкали
люди і звірі, та верхнього (вишньо-
го, небесного), обителі богів.
второпали і засоромлено похнюпили голови. Оговтавшись, загомоніли: «Ну
й обдурив же нас пройдисвіт. Це ж усього-на-всього нікчемний шакал, яко-
го слід розшматувати!»
Той з переляку хотів, було, тікати, але не встиг: леви та його підручні
роздерли шакалика на дрібні шматочки. Через те я й кажу:
Хто зневажає своїх і прихиляє чужаків,
Знать, сам собі готує смерть, як раджа той Какудрума.
За перекладом із санскриту Ігоря Серебрякова, Тамари Іваненко
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«Фарбований шакал»
Запитання ²  завдання
1. Доведіть, що «Фарбований шакал» належить до казок про тварин.
2. Знайдіть у казці незнайомі слова. Що вони означають? Чому вони вжиті в тексті?
3. Чи ви можете використати інформацію, про яку дізналися з казки, на інших уро-
ках? Як саме?
4. Перекажіть казку від імені Чандарави.
5. Розташуйте пункти плану казки у правильній послідовності. Кожному рядку від-
повідає літера в дужках. Складіть це слово.
А Правління Чандарави (І) Г Викриття і покарання пройдисвіта (Я)
Б Переляк лісових мешканців (Н) Д Самозваний володар (Д)
В У чані із синьою фарбою (І)
6. Які персонажі діють у казці «Фарбований шакал»? Спробуйте розділити їх на пози-
тивних і негативних.
7. Чи випадково історію про Чандараву розмістили в тій частині «Панчатантри», де
розповідається про втрату друзів?
8. Як подіяв на звірів синій колір шакала? Чому?
9. Чому Чандарава, ставши раджею, змінив своє ім’я?
10. Що сталося на зібранні ради? Як поводився Чандарава?
11. Чому значно могутніші за Чандараву звірі (лев, тигр, пантера), які раніше запобі-
гали перед ним, потім самі ж роздерли його на «дрібні шматочки»?
12. Чи випадково наприкінці казки Чандараву названо не шакалом, а «шакаликом»?
Працюªмо вдома
1. Укладіть таблицю в зошиті і заповніть її.
Вчинки Чандарави Риси характеру, моральні якості Чандарави
оголосив себе раджею
над звірами
має швидкий розум, уміє використовувати
ситуацію собі на користь; брехливий
роздав посади хижакам
вигнав родичів за межі держави
наказав хижакам приносити собі
всю здобич і розподіляв її
голосно завив на раді
2. На основі таблиці напишіть невеличкий твір «Чому не варто видавати себе за
когось іншого?».
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СКАРБНИЦЯ НАРОДНИХ КАЗОК
Брати  ¥р³мми. «Пан² Метелиця»
Казки братів Ґріммів про бременських
музик, Гензеля та Гретель, короля Дроз-
доборода та ін. є чи не в кожній родині.
Але що ми знаємо про цих відомих німців?
Що примусило їх, геніальних учених-філо-
логів, займатися такими «дитячими»
творами, як казки? Спробуйте дати від-
повіді на ці запитання, прочитавши про
братів Ґріммів.
Якоб і Вільгельм Ґрімми
Якоб (1785–1863) і Вільгельм (1786–
1859) Ґрімми народилися в містечку Ганау
в родині юриста. Рано втративши батька,
вони розраховували переважно на власні
працьовитість і прагнення до освіти. Бра-
ти вчилися блискуче й закінчили ліцей
майже вдвічі швидше, ніж їхні ровесни-
ки. А потім навчалися на юридичному
факультеті університету, адже матері
дуже хотілося, щоб сини пішли батьковим
шляхом...
Та Якоб і Вільгельм обрали собі іншу
дорогу, ставши відомими філологами та
збирачами усної народної творчості –
фольклору. Вони вирушили на пошуки
народних скарбів, аби «розбудити твори,
що сплять у віках, воскресити любу серцю
мудрість давнини, яка дрімає в затінку».
Фольклорні казки та перекази Якоб і
Вільгельм Ґрімми сприймали як вияв
Вільгельм (ліворуч) і Якоб
Ґрімми. Художниця Елізабет
Єріхау-Бауманн. 1855
німецького народного духу. 1812 року вони випустили першу збірку «Дитя-
чих і родинних казок» (100 творів), за два роки вийшов другий том
(70 казок), а 1822 року побачила світ остаточна редакція книги. Ці збірки
примусили дорослу читацьку аудиторію сприймати казку як серйозну літе-
ратуру, вияв історичної пам’яті народу, яка пов’язує прадавні часи з
сучасністю.
! Брати Ґрімми, які жили в Ні
меччині, збирали народні казки.
Як ви уявляєте собі це заняття?
Чи легке воно?
! Як ви вважаєте, з яким
процесом пов’язаний іменник
«збирач»? Чи цікаво щось збира-
ти? А колекціонувати? Чи збирали
ви щось у своєму житті? Що
саме?
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Брати ¥р³мми. «Пан²  Метелиця»
Запитання ² завдання
1. Що ви знаєте про братів Ґріммів та
їхні казки?
2. Чи є казки братів Ґріммів у вашій
домашній бібліотеці? Назвіть улюб
лені. Чим вони вас привабили?
3. Презентуйте улюблену казку зі
збірки братів Ґріммів однокласни-
ку / однокласниці.
4. Хто такі фольклористи?
5. Брати Ґрімми – збирачі чи автори
казок? Чому ви так вважаєте?
Працюªмо вдома
1. Дайте письмову відповідь на запи-
тання «Чим корисна діяльність
братів Ґріммів для європейської
культури?».
2. Зніміть рекламний ролик чи ство-
ріть постер (плакат) про збірку
казок братів Ґріммів.
Творчості братів Ґріммів, героям / героїням
їхніх казок і чарівним місцям, де відбувалися
неймовірні події, присвячений популярний
маршрут Ні
меччини – «Німецька дорога ка-
зок». Він про
ходить через 70 населених пунк-
тів і простягається на 600 км. Дорога
починається від Ганау, батьківщини казкарів.
Туристи можуть відвідати містечко Червоної
Шапочки, вежу Сплячої красуні в Сабабурзі,
замок Рапунцель, а в містечку Полле навіть
потрапити в гості до Попелюшки і приміряти
її кришталевий черевичок. Закінчується «До-
рога казок» у Бремені, де обов’язково треба

доторкнутися до ноги бронзового ві
слюка –
частини скульптурної композиції «Бремен-
ські музики».
Л³тература
³ мед³а
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СКАРБНИЦЯ НАРОДНИХ КАЗОК
ПАН²  МЕТЕЛИЦЯ
Ж
ила на світі одна вдова, і мала вона дві
доньки. Одна з них, пасербиця, була
гарна й роботяща, а друга, рідна, гидка
й лінива. Та вдова любила куди більше рідну
доньку, хоч та була гидка й лінива. Пасерби-
ця мусила виконувати всю хатню роботу, була
попелюшкою в домі. Бідна дівчина щодня
сиділа на шляху біля криниці й пряла доти,
поки їй нитка прорізала пальці до крові.
Одного разу вона так порізала ниткою паль
ці, що кров’ю залило увесь починок1
. Вона
схилилася над криницею, щоб вимити почи-
нок, а він вислизнув із рук і впав у криницю.
Гірко заплакала дівчина й побігла до мачу-
хи та розказала про таке нещастя. А мачуха
почала її лаяти на всі заставки і нарешті ска-
зала:
– Уміла вкинути починок, то зараз же лізь
і дістань його.
Пішла бідна дівчина до криниці, не знаю-
чи, що й робити. І з великого жалю й страху
стрибнула в криницю і знепритомніла.
А коли опритомніла, то побачила, що ле-
жить на чудовій луці. Ясно світило сонце,
і тисячі розмаїтих квітів цвіли навколо неї.
Вона пішла цією лукою і набрела на піч,
у якій було повно хліба. Хліб почав гукати до
неї:
– Ох, витягни мене, витягни, бо згорю,
я вже давно спікся!
Дівчина підійшла до печі і лопатою пови-
тягала весь хліб. А потім пішла собі далі. Ось
приходить вона до яблуні, а на ній аж рясніє
від яблук. Яблуня просить її:
– Ох, обтруси мене! Яблука мої давно вже
достигли.
Дівчина струснула яблуню, і яблука гра-
дом посипались на землю. Вона трусила доти,
поки жодного яблука не лишилося на яблуні.
Тоді згорнула яблука на купу і пішла далі.
! Розгляньте ці дві ілюстрації
до казки. Як ви гадаєте, про що
в ній розповідатиметься?
Гізела
Готтшліх
Текла
Брауер
1
Починок – пряжа, намотана
на веретено (ручне знаряддя
для прядіння у формі палички
із загостреними кінцями).
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Нарешті дійшла до невеличкої хатини,
з якої у віконце визирала стара баба. У неї
стирчали такі великі зуби, що дівчинка
хотіла тікати. Але стара гукнула їй услід:
– А чого ти боїшся, люба дитино? Зали-
шайся в мене, і якщо добре впораєшся з
хатньою роботою, то й тобі добре буде.
Найкраще дбай про постіль, стели якнай-
старанніше та добре вибивай подушки,
щоб пір’я летіло, – тоді на світі йтиме
сніг, бо я ж пані Метелиця.
Як почула дівчина такі ласкаві слова,
їй відлягло від серця, вона залишилась у
бабусі й негайно стала до роботи. Дівчина
у всьому догоджала старій, збивала їй
подушки так сильно, що аж пір’я летіло,
наче сніжинки, і тому жилося їй у старої
дуже добре. Вона ніколи не чула від неї
лихого слова і щодня їла смажене й пряжене.
Пробула дівчина певний час у старої та й засумувала, а чого їй бракує,
то спочатку й сама не знала. Нарешті здогадалась, що нудьгує за домівкою,
і хоча тут було їй у тисячу разів краще, проте її тягло вернутися до рідної
хати.
Нарешті вона сказала до старої:
– Взяла мене туга за рідним краєм, і хоч мені у вас дуже добре, проте
довше я тут зоставатися не можу, мені треба вернутися до своїх.
Пані Метелиця сказала:
– Мені подобається, що тебе тягне додому. І за те, що ти вірно мені слу-
жила, я сама тебе виведу нагору.
Вона взяла її за руку і провела до великої брами. Брама відчинилась,
і тільки-но дівчина ступила на поріг, линув золотий дощ, і все золото при-
ставало до неї, аж нарешті вся вона вкрилася золотом.
– Це тобі за те, що ти у всьому старанна була, – сказала стара і віддала
їй також і починок, що впав у колодязь.
Тоді брама замкнулась, і дівчина опи-
нилася вгорі, на землі, біля своєї хати.
А щойно вона ввійшла в двір, півень
злетів на цямрину і заспівав:
Кукуріку, кукуріку! –
Наша дівчина іде, –
на ній золота без ліку.
! Як, на вашу думку, розгортати-
муться події казки далі? Чому ви
так вважаєте?
! Знайдіть у тексті уривок, до
якого підходить ки
тайське при-
слів’я «У своїй хаті й сміття
золоте».
Отто
Кубель
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Ввійшла  дівчина до хати, а мачуха й
сестра, побачивши на ній золото, зраділи, не
знають, де й посадити.
Дівчина розповіла про все, що з нею тра-
пилось, і коли мачуха почула, як пасербиця
дослужилася до такого великого багатства,
то аж загорілася бажанням добути таке ща-
стя й своїй рідній, гидкій та ледачій доньці.
Отож пішла ледарка до криниці, сіла та й
пряде, а щоб починок був у крові, вколола
собі пальця, всунувши руку в густий терен.
А потім кинула починок у колодязь і стриб-
нула сама туди.
Вона опинилась, як і сестра, на чудовій
луці й пішла тією самою стежкою. Дійшов-
ши до печі й почувши, як хліб кричить: «Ох,
витягни мене, витягни, бо згорю, я вже дав-
но спікся!», вона відповіла: «Тільки мені й
охоти бруднитися біля тебе!» – і пішла далі.
Отто
Кубель
Незабаром дійшла вона до яблуні й, почувши, як та кричить: «Ох, обтру-
си мене, обтруси, мої яблука давно вже достигли!», вона відповіла: «От не
мала роботи! Ще якесь яблуко на голову мені впаде!» – і пішла далі.
Прийшовши до хатини пані Метелиці, вона не злякалася її зубів, бо вже
чула про них, і відразу найнялася до неї.
Першого дня вона дуже старалася, слухалась пані Метелицю, коли та їй
загадувала роботу, бо в неї тільки й думки було, що про золото, яке стара
їй подарує, але другого дня почала лінуватися, третього ще більше – навіть
уставати вранці не захотіла. Вона й постелі пані Метелиці не постелила як
слід, і подушок не позбивала, щоб аж пір’я летіло.
Це скоро набридло старій, і вона сказала дівчині, що її служба скінчила-
ся. Ледащиця дуже зраділа, гадаючи, що тепер на неї лине золотий дощ.
А пані Метелиця привела її до брами, і щойно дівчина ступила на поріг,
як на неї перекинувся великий казан смоли.
– Оце тобі твій заробіток, – сказала пані Метелиця і замкнула ворота.
І прийшла ледащиця додому, вся вкрита смолою, а півень, побачивши
її, злетів на цямрину і загорлав:
Кукуріку, кукуріку! –
Наша ледащиця йде, –
що брудна буде довіку!
І справді, смола так пристала до ледащиці, що не відмилася, скільки
вона жила на світі.
Переклад Сидора Сакидона
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Запитання ² завдання
1. Повторіть визначення народної казки та її особливості. Чи можна вважати казку
«Пані Метелиця» чарівною?
2. Пригадайте, чому і як потрапила пасербиця до пані Метелиці.
3. Чому пасербиця, хоча їй гарно було в пані Метелиці, вирішила повернутися до
мачухи? Пригадайте прислів’я, яке могло б пояснити рішення дівчини.
4. Як винагородила пані Метелиця пасербицю за службу?
5. Чому мачуха й сестра зраділи, побачивши пасербицю після її повернення від пані
Метелиці?
6. Чому вдова відрядила до пані Метелиці рідну доньку? Чи отримала донька те, що
бажала?
7. Що траплялося по дорозі до пані Метелиці дівчатам? Як вони поводилися?
8. Як у казці пояснюється причина снігопаду? А як це природне явище пояснює

наука?
Працюªмо вдома
1. Складіть план казки «Пані Метелиця» і запишіть у зошит.
2. Німецька назва казки – «Фрау Холле». Це ім’я означає «милостива». Якою в казці
постає пані Метелиця – доброю, злою, милостивою чи справедливою?
3. Доберіть прислів’я, якими можна було б схарактеризувати героїв казки «Пані
Метелиця» (наприклад, «від лінощів усі вади» – рідна донька; «хто добре працює,
тому щастить» – пасербиця).
Отто
Кубель
Два різні характери:
пасербиця й рідна донька
1. До яких персонажів можна застосувати
прислів’я: «Хліб не пада з неба – працюва-
ти треба» (польськ.); «Пиха снідає в
достатку, обідає в злиднях, вечеряє в гань-
бі» (англ.)? Поясніть свою думку й допов-
ніть прислів’ями і приказками, які ви
виписали, виконуючи домашнє завдання.
2. Знайдіть у тексті казки слова і словоспо-
лучення, які характеризують пасербицю і
ледащицю.
3. Пригадайте, у чому полягає конфлікт
народної казки.
Казка не лише розважає людей, а й
допомагає навчитися розпізнавати добро і
зло. У казці «Пані Метелиця» пасербиця
 


	22. 22
СКАРБНИЦЯ НАРОДНИХ КАЗОК
уособлює  добро, а рідна донька – зло. Героїні в
усьому не схожі між собою. Одна «гарна й
роботяща», друга – «гидка й лінива». Вони
по-різному поводяться в чарівному світі пані
Метелиці. Пасербиця допомогла хлібові та
яблуньці, старанно працювала в пані Метели-
ці. А ось рідна донька не лише відмовилася
допомагати хлібові і яблуні, а й наговорила їм
грубощів. У пані Метелиці вона старалася
лише перший день, а вже «другого дня почала
Антитеза – це різке
протиставлення цілком
різних життєвих явищ,
вчинків і характерів.
лінуватися». Тож і винагорода була такою різною: на пасербицю «линув
золотий дощ», а на ледащицю «перекинувся великий казан смоли». Пра-
целюбство – це добро, а лінощі – зло. Тому працьовита і ввічлива пасербиця
з казки «Пані Метелиця» винагороджена, а лінива і груба рідна донька
покарана.
4. На прикладі історій пасербиці і ледащиці доведіть, що народ засуджує зло та
заохочує добро.
5. Заповніть таблицю.
План Пасербиця Рідна донька
Як проводила час,
які були обов’язки в родині
мусила виконувати
всю хатню роботу
лінувалася,
нічого не робила
Ставлення мачухи / матері
до дівчини
Поведінка в чарівному світі
Робота у пані Метелиці
Риси характеру, моральні якості
Винагорода від пані Метелиці
6. Продовжте речення: Я хотів би / хотіла б бути схожим / схожою на героїню казки
«Пані Метелиця» … тому, що…
Працюªмо вдома
1. Використовуючи матеріал таблиці, напишіть твір «Чому пасербиця була винагоро-
джена, а рідна донька покарана?».
2. Прочитайте про японські, китайські та арабські казки, скориставшись електрон
ним додатком до підручника. Об’єднайтеся в групи й виберіть одну казку для про-
читання. Намалюйте ілюстрацію чи комікс до неї. Розкажіть про цю казку в класі.
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1. Фольклор – це …
А усна народна творчість
Б народна мудрість
В наука, учення
Г усе з перелічених варіантів
2. Ідею казки «Фарбований шакал» найповніше відтворює прислів’я…
А Равлик повзе, повзе і вгору вилазить.
Б Спершу робота, потім гульня.
В Не в свої сани не сідай.
Г Як не вчишся молодим, будеш сльози лить старим.
3. Установіть відповідність між героїнею казки «Пані Метелиця»
й головною рисою її характеру.
1 Пасербиця А Працьовита
2 Рідна донька Б Справедлива
3 Мачуха В Лайлива
4 Пані Метелиця Г Лінива
		
Займiть
позиц³ю
4. Кажуть, що фольклор – це «народна мудрість». Але Іван Франко
вважав, що якщо фольклорні твори різних народів є «мудрістю, то,
очевидно, мудрістю міжнародною». Спробуйте пояснити, в чому полягає відмін-
ність між висловами «народна мудрість» і «міжнародна мудрість». Водночас
використовуйте отримані на уроці знання та дотримуйтеся алгоритму:
Я вважаю, … Тому що, … Наприклад, … Отже, …
Оцініть свої досягнення. Так Ні Частково
Я знаю, хто такі автори, а хто такі збирачі казок
Я вмію визначати ознаки народної казки
Я вмію розрізняти різновиди народних казок
Я знаю, що таке мандрівний сюжет
Я вмію співвідносити вчинки Чандарави і його моральні якості
Я вмію переказувати казку «Пані Метелиця»
Я вмію порівнювати героїнь казки «Пані Метелиця»
Я знаю, що таке антитеза, і вмію навести приклади антитези
Перев²рте себе
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Що  таке л³тературна казка ! Які казки називають
народними? Назвіть
особливості народних казок.
! Поміркуйте, чим народна
казка відрізняється від
літературної.
Л²ТЕРАТУРН²
КАЗКИ
СВ²ТУ
Для дітей треба писати, як для
дорослих, тільки втричі краще.
Антуан де Сент-Екзюпері,
французький письменник
Літературна казка – це
прозова або віршована
оповідь про надзвичайні
події чи явища, які сприй-
маються як реальні. Має
конкретного автора. Вини-
кла під впливом
народної (фольклорної)
казки.
Народні казки стали дуже популярними,
тож їхні образи й сюжети надихали письмен-
ників на створення власних казок. Так з’яви-
лися казкові персонажі Червона Шапочка та
Кіт у Чоботях, про яких розказав французький
письменник Шарль Перро. Його казки вважа-
ють першими літературними казками Європи.
У німецькій літературі з’явилися фантастичні
оповідки про Карлика Носа та Каліфа-лелеку,
які створив Вільгельм Гауф. А казку про ча-
рівну Русалоньку придумав письменник із Да-
нії Ганс Крістіан Андерсен. Усі ці твори
отримали назву літературних або авторських
казок, бо їх написали конкретні автори.
Спочатку письменники створювали ніби
свої власні варіанти народних казок. Саме та-
кими є казки Шарля Перро. А наш Іван Фран-
ко написав казку про фарбованого лиса
Микиту, спираючись на давньоіндійську
Важко знайти людину, яка не любить казок. Народні казки
знайомлять нас із вигаданим світом, де відбуваються незвичайні події
зі звичайними і фантастичними героями, де добро перемагає зло.
Поміркуйте, чому до чарівних історій звертаються письменники
і створюють казки, які залюбки читають і діти, і дорослі.
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фольклорну казку про фарбованого шакала Чандараву. Проте літератори
чимдалі частіше відходили від народної казки, вигадуючи власних казко-
вих персонажів.
В Андерсена героями казок могли стати чи то звичайна іграшка –
олов’яний солдатик, чи то порцелянова статуетка балерини, чи навіть ве-
лика штопальна голка. А видатну шведську письменницю Сельму
Лагерлеф міністерство освіти попросило написати твір, який би познайо-
мив дітей з природою країни, її тваринним і рослинним світом. Так виник
ла відома на весь світ казка «Неймовірна подорож Нільса Хольгерссона
Швецією». Казки почали писати навіть учені. Так, англійський математик
Чарльз Доджсон під вигаданим ім’ям Льюїса Керролла видав знамениті
книжки про Алісу в Країні Див та Задзеркаллі.
А 20 століття відкрило ціле сузір’я літературних казок. Деякі письмен-
ники створювали їх спочатку для власних дітей. Наприклад, видатна
шведська письменниця Астрід Ліндґрен заколисувала свою хвору доньку,
розповідаючи про смішну дівчинку у великих черевиках, зі смішними
кісками та неймовірною кількістю ластовиння на обличчі – Пеппі Довгу-
панчоху. А згодом англієць Джон Роналд Толкін подарував світові малень-
ких, але мужніх гобітів.
Казки створюються протягом тисячоліть. Проте знову і знову з’являєть-
ся людина, котра починає нову казкову оповідь, яку захоплено сприйма-
ють читачі. Тож казка – це безкінечна історія, яка триватиме доти, доки
людство віритиме в диво й перемогу добра над злом.
Запитання ² завдання
1. Пригадайте, у чому полягають особливості фольклорної казки. Знайдіть їх в улюб
лених літературних казках.
2. Заповніть таблицю, користуючись довідкою. Зробіть висновок про те, що об’єд-
нує фольклорну та літературну казку, і те, чим вони відрізняються.
Казка
фольклорна літературна
Автор невідомий, колективна творчість Має конкретного автора
Довідка: поширюється в усній формі; може існувати в кількох варіантах; уперше з’я-
вилася в дописемний період; головний конфлікт – протистояння добра і зла; відсут-
ність розлогих описів; з’явилася в писемний період; має сталу форму; має віршовану
та прозову форму; персонажі чітко поділені на позитивних і негативних; риси харак-
теру персонажів можуть змінюватися протягом казки; існує лише у прозовій формі;
з’являється у друкованому вигляді; автор невідомий, колективна творчість; характер
персонажа протягом казки не змінюється; має конкретного автора / авторку.
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3.  Розгляньте ілюстрації до казок.
4. Відгомоном давньоіндійської «Панчатантри» є збірка Івана Франка «Коли
ще звірі говорили». Пригадайте казку цього письменника зі схожим сюже-
том. Визначте, що є спільне, а що відмінне порівняно з індійською казкою
«Фарбований шакал».
Працюªмо вдома
1. Спробуйте себе в ролі автора / авторки літературної казки: придумайте казкову
історію за алгоритмом.
1. Оберіть героя / героїню.
2. Визначте риси його / її характеру, мотиви й мету вчинків.
3. Оберіть, з ким взаємодіятиме герой / героїня.
4. Опишіть дії головного героя / героїні для досягнення мети.
5. Підбийте підсумки – результати змін героя (героїв), виведіть життєві правила.
6. Придумайте назву казки.
1
2
4
Укра¿на
³ св³т
3
У якому рядку послідовність казок указано правильно?
(ФК – фольклорна казка, ЛК – літературна казка)
		 А ФК – ЛК – ФК – ЛК
		 Б ФК – ЛК – ЛК – ФК
В ЛК – ФК – ФК – ЛК
Г ЛК – ФК – ФК – ЛК
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Ганс Кр³ст³ан Андерсен
«Сн³гова Королева»
Ганс Крістіан Андерсен
Ганс Крістіан Андерсен (1805–1875)

народився у невеличкому данському мі-
стечку Оденсе. Він з дитинства любив опо-
відати дивовижні історії про все, що бачив
довкола. Г. К. Андерсен також вигадував
неймовірні пригоди, у яких сам був голов-
ним героєм. Серед його слухачів були
шкільні товариші, які частенько глузува-
ли з малого оповідача. Мабуть, саме це й
загартувало майбутнього письменника.
! Які з казок Андерсена ви
знаєте? Чи подобаються вони
вам? Чим саме?
Портрет Ганса Крістіана Андер-
сена. Художник Карл Хартман.
1845
У дитинстві Ганс багато читав, мрі-
яв, захоплювався театром, складав
п’єси і ставив їх у своєму ляльково-
му театрі, сам майстрував ляльки і
шив для них театральні костюми.
А ще хотів співати й мріяв стати ві-
домим танцюристом.
Дитинство скінчилося раптово –
помер батько, і треба було думати про
шматок хліба. Матір хотіла було від-
дати сина в науку до кравця, але Ганс
Крістіан умовив відпустити його до
Копенгагена, обіцяючи прославити
їхній рід, адже скільки бідняків до-
билися в столиці визнання! Тож із
невеличким клунком у руках та мі-
зерними коштами в кишені чотир-
надцятирічний Ганс Крістіан подався
до столиці. Відчуваючи брак освіти,
він мусив сісти за парту з дітьми, на
кілька років молодшими за нього.
Але попри постійні насмішки гімна-
зистів, він дякував учителям за нау-
ку. А коли Г. К. Андерсен став
студентом університету, вийшло дру-
ком його перше оповідання.
Пам’ятник Г. К. Андерсену на батьків-
щині в м. Оденсе
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Дуже  скоро про Г. К. Андерсена загово-
рила вся Данія. Він видав свою першу
збірку «Казки, розказані дітям», з якої до
нас прийшли Принцеса на горошині, Дюй-
мовочка, Русалонька, Непохитний оло
в’яний солдатик, Оле-Лукоє та Еліза, що
навіть на вогнищі не припинила в’язати
одяг з кропиви для своїх братів-лебедів.
Слава казкаря дуже швидко поширилася
Європою. Тож коли через п’ятдесят років
він повернувся до рідного містечка, земля-
ки проголосили його почесним громадяни-
ном Оденсе – він дотримав слова, яке дав
матері: прославив свій рід.
Щороку 2 квітня відзначається
Міжнародний день дитячої книги.
Раз на два роки, у день наро
дження Андерсена, поважна Між-
народна Рада з книг для дітей і
юнацтва при ЮНЕСКО проголо-
шує чергового лауреата / лауре-
атку Золотої медалі Ганса
Крістіана Андерсена за найкращу

дитячу книгу. Цю престижну наго-
роду називають Малою Нобелів-
ською премією.
Запитання ² завдання
1. Як ви вважаєте, чому премію за найкращу дитячу книгу назвали саме на честь
Г
. К. Андерсена? Чи погоджуєтеся ви з тим, що саме він є «королем казок»? Чому?
2. У дитинстві Ганс Крістіан страждав від булінгу. Як він реагував на нього?
Чи може досвід письменника допомогти сучасним підліткам? Чому?
Працюªмо вдома
1. Створіть пізнавальний відеоролик про лауреатів / лауреаток Золотої
медалі Г
. К. Андерсена.
Л³тература
³ мед³а
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СН²ГОВА КОРОЛЕВА (Скорочено)
Опов³дання перше: Дзеркало та скалки
Отже, почнемо!.. Коли ми дочитаємо цю книжку до кінця, то будемо
знати більше, ніж тепер. А тим часом – жив собі один лихий троль.
Він був злючий-презлючий, наче сам чорт! Але якось і він був у чудо-
вому гуморі, бо зробив собі дзеркало, у якому все добре й прекрасне
здавалося гидким, а все негідне й погане виглядало прекрасним.
Чарівні краєвиди скидалися в дзеркалі на варений шпинат, а найкращі
люди – на потвор, або здавалося, що вони стоять догори ногами і в них
нема животів. Обличчя так перекривлювалися, що їх не можна було впі-
знати, а хто мав ластовиння, – воно розпливалося на цілу щоку!.. Троль
аж заходився з реготу, – він дуже пишався своєю нечуваною вигадкою.
Усі учні троля – а в нього була своя школа – скрізь розповідали про те
дивовижне дзеркало.
Отож вони бігали з тим дзеркалом по всіх усюдах, доки не залишилося
жодної країни, жодної людини, яка хоча б раз не спотворилася у ньому.
І тоді тролеві учні захотіли полетіти на небо, щоб поглузувати з янголів і з
самого Бога. Що вище вони злітали, то дзеркало все дужче кривилося від
гримас: вони його ледве втримували... Раптом дзеркало так затремтіло, що
вирвалося з їхніх рук, упало на землю і розбилося на тисячу мільйонів,
більйонів і ще 
більше скалок! І саме ці скалки наробили більше лиха, ніж
саме дзеркало...
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Деякі  з них, завбільшки як піщинка, літали
скрізь по світі і якщо потрапляли комусь до
ока, то там і залишалися. Людина з такою скал-
кою бачила або все навиворіт, або тільки все по-
гане: адже кожна скалочка мала таку саму
властивість, що й ціле дзеркало. А деяким лю-
дям крихітна скалочка потрапляла в серце –
і то було найжахливіше: серце перетворювалося
на маленьку крижинку.
Злий троль радів і реготав аж до кольок
у животі.
А по світі літало ще багато таких скалок...
Слухайте, що ж було далі!
Опов³дання друге: Хлопчик ² д²вчинка
У великому місті, де так багато людей та

будинків, що не всім щастить відгородити собі
куточок для невеличкого садка і багатьом дово-
диться розводити лише кімнатні квіти в горщи-
ках, мешкало двоє бідних дітей. Діти не були рідні, проте любили одне
одного як брат і сестра.
Їхні батьки жили в мансардах двох сусідніх будинків. Там, де дахи бу-
динків майже доторкалися ринвами один до одного, виглядали два малень-
кі віконечка. Ступивши з того чи з того віконечка на ринву, можна було
опинитися біля сусідського вікна. У батьків були великі дерев’яні ящики,
де росли зелень та кущики троянд. Троянди чудово розростались, і якогось
дня батьки вирішили поставити ці ящики впоперек ринви. Здавалося, ніби
між вікнами на дахах виросли дві грядки квітів. Горох спускався з ящиків
додолу, а троянди заглядали у вікна й перепліталися між собою. Це нага-
дувало тріумфальну арку з квітів та листя.
Хлопчик і дівчинка дуже любили бігати в гості одне до одного по даху й
сидіти на маленьких стільчиках під трояндами. Там вони так гарно гралися!
Та взимку ці розваги припинялися. Діти нагрівали на печі мідні монет-
ки і прикладали їх до замерзлих вікон. За мить посеред шибок з’являлися
два чудові віконечка, такі круглі-круглі, і звідти визирали милі й лагідні
очка. Це дивилися – кожне зі свого вікна – хлопчик і дівчинка. Хлопчика
звали Кай, а дівчинку – Герда.
Влітку вони одним стрибком могли опинитися в гостях, а взимку треба
було довго спускатися східцями донизу, а тоді ще довше підійматися до
гори.
Надворі падав сніг.
– То білі бджілки рояться! – казала їм бабуся.
! Чи зустрічали ви людей,
про яких можна було би

сказати, що «їм до ока по-
трапила скалка дзеркала
троля»?
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– А в них також є своя Снігова Королева? – запитував
хлопчик, бо він знав, що у справжніх бджіл є одна головна
бджола.
– Звичайно, що є, – відказувала бабуся. – Сні-
жинки оточують її густим роєм, але вона більша
за них усіх і ніколи не лишається на землі, а від-
літає на чорну хмару. Часом опівночі Снігова Ко-
ролева пролітає вулицями міста й заглядає у
вікна, – від того вони вкриваються крижаними ві-
зерунками, наче квітами.
– А Снігова Королева може зайти сюди? – спи-
тала якось дівчинка.
– Нехай спробує! – відказав хлопчик. – Я поса-
джу її на теплу піч, і вона розтане!
Того вечора, перед сном, Кай виліз на стілець
біля вікна й зазирнув крізь маленьке вічко надвір.
За вікном літали сніжинки, і одна з них, найбіль-
ша, упала на краєчок ящика з квітами. Раптом
вона почала рости, рости і на очах перетворилася
на жінку, закутану в білий серпанок, зітканий із безлічі снігових зірочок.
Була вона дивовижно гарна й ніжна – вся із сліпучо-іскристої криги, але
однак – жива! Її очі блищали, як дві ясні зірки, проте не було в них ані ла-
гідності, ані тепла. Вона кивнула хлопчикові і поманила його рукою...
Хлопчик злякався, зіскочив зі стільця, а повз вікно мовби промайнула
велика птаха…
Ще вчора за вікном тріщали морози, а тоді раптово настала відлига. Не-
забаром прийшла весна. Світило сонце, з землі вигулькувала трава, ластів-
ки мостили гнізда. Вікна розмерзлися, і діти знову сиділи у своєму
маленькому садочку на даху.
Одного дня Кай і Герда сиділи й роздивлялися книжку з дивовижними
звірами та пташками. Великий годинник на міській ратуші вибив п’ять
разів.
– Ой! – раптом зойкнув хлопчик. – Мене кольнуло в серце, і щось потра-
пило в око!
– Дівчинка взяла його за голову; Кай почав кліпати, але в оці нічого не
було.
– Мабуть, уже випало! – сказав він.
Але в тому то й річ, що нічого не випало. То були скалочки з 
химерного
тролевого дзеркала. Ви, звичайно ж, пам’ятаєте, що все гарне й прекрасне
здавалося в ньому поганим та бридким, а все 
погане й лихе виглядало пре-
красним. Бідний Кай! Скалочка потрапила просто в його серце, і тепер воно
мусило перетворитися на крижинку!.. Біль минув, але скалки залиши-
лись...
 


	32. 32
Л²ТЕРАТУРН² КАЗКИ СВ²ТУ
Відтоді  Кая наче підмінили. Коли Герда показувала йому книжки з ма-
люнками, він відмахувався від них і казав, що ці книжки годяться лише
для немовлят, коли розповідала щось бабуся, – він присікувався до кожно-
го слова. Та хіба тільки це! Тепер він потішався з того, що начіпляв бабуси-
ні окуляри і передражнював її.
Незабаром він навчився передражнювати всіх сусідів. А все через скал-
ки тролевого дзеркала, що потрапили йому в око і в серце. Кай дражнив
навіть маленьку Герду, яка любила його всією душею. Усі Каєві розваги
були тепер дивно-холодні, ба навіть злі.
Якось, коли знову випав сніг, Кай прийшов до Герди з великою лупою і
підставив під сніжинки рукав свого пальта.
Крізь збільшувальне скло сніжинки здавалися набагато більші, ніж на-
справді, і були схожі на пишні квіти або десятикутні зірки.
– Подивись, як майстерно зроблено! – захоплено мовив Кай. – Це ж ці-
кавіше, аніж справжні квіти! А яка точність! Жодної кривої лінії! Ох, якби
вони тільки не танули!
Одного дня Кай катався на санчатах разом з іншими хлопцями.
На майдані з’явилися великі білі сани, у яких сидів хтось у білій шапці,
закутаний у пишне біле хутро. Сани двічі повільно об’їхали довкола май-
дану, і Кай швиденько встиг прив’язати до них свої санчата. Великі сани
мчали все швидше й швидше, а тоді звернули з майдану в провулок. Люди-
на в білому повернулася до Кая і дружньо, як давньому знайомому, кивну-
ла головою. Кай декілька разів хотів відв’язати
санчата, але людина в білій шубі приязно кивала
йому, і він їхав далі...
Ось вони вже виїхали за міську браму. Сніг рап-
том повалив величезними пластівцями, і зробилося
так темно, що хлопчик навіть не бачив своєї про-
стягнутої руки. Він силкувався скинути мотузок,
яким зачепився за великі сани, але його санчата
мовби приросли до них і вихором летіли далі й далі.
Кай голосно закричав, але ніхто його не почув.
Сніг не вщухав, і сани, поринаючи в заметах, мча-
ли як навіжені.
Снігові пластівці все росли й росли, аж урешті
зробилися величезними білими курми. Раптом кур-
ки розлетілися навсібіч, великі сани зупинилися і
людина в білому підвелася. Її шуба й шапка були зі
снігу. Це була жінка – висока, струнка, сліпучо-біла. Це була... Снігова
Королева!
– Ну й добре ми попоїздили! – сказала вона. – Але ти геть змерз. Залізай-
но в мою шубу!
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Ганс Кр³ст³ан Андерсен.  «Сн³гова Королева»
І вона перенесла хлопчика в свої сани й загорнула його у свою шубу. Кай
мовби опустився у сніговий замет.
– Ти й досі мерзнеш? – спитала Снігова Королева й поцілувала Кая в
чоло.
О, її цілунок був зимніший за лід! Він пройняв Кая наскрізь – до самого
серця, яке й так було вже наполовину крижане. На мить йому здалося, що
він ось-ось помре. Та тільки на одну мить, бо незабаром йому полегшало і
він зовсім перестав мерзнути.
Снігова Королева ще раз поцілувала Кая, і з тієї миті він забув і Герду,
й бабусю, і геть усіх!..
– Ну, більше я тебе не цілуватиму, – сказала вона, – щоб, бува, не заці-
лувати насмерть.
Кай глянув на неї. Снігова Королева була така прекрасна! Розумнішого,
вродливішого обличчя він не міг собі й уявити!..
Вона вже не видавалася йому такою крижаною, як тоді, коли з’явилася
за вікном. Тепер кожна її рисочка була для нього взірцем досконалості. Він
перестав її боятися і розповів, що знає усі чотири дії арифметики, навіть з
дробами, знає, скільки в кожній країні квадратних миль і скільки меш-
канців, а вона, слухаючи все те, тільки усміхалася...
Раптом Снігова Королева підхопила його і злетіла на чорну хмару. Буря
завивала й стогнала, мовби співаючи старовинних пісень. Вони летіли над
лісами, над озерами, над морем, над землею. Під ними дули холодні вітри,
вили вовки, мерехтів сніг; над ними літали й крякали чорні круки, а висо-
ко вгорі блищав місяць, великий та ясний. Від того дня Кай дивився на
нього усю довгу-довгу зимову ніч, а вдень спав біля ніг Снігової Королеви.
Опов³дання третº: Садок бабус², що знала чари
Герда скрізь розшукувала Кая і гірко плакала. Навесні вона вирішила піти до річки й
попросити повернути їй Кая в обмін на найдорожчу річ – новенькі червоні черевички.
Але хвилі відразу винесли їх на берег, бо не могли повернути хлопчика. Герда подумала,
що кинула черевички не надто далеко. Вона забралася у неприв’язаний човен і знову
кинула черевички у річку. Неприв’язаний човен захитався й поволі поплив. Герда спо-
чатку злякалася, але потім подумала, що річка несе її до Кая, і заспокоїлася.
Аж ось вона припливла до великого вишневого саду, в якому стояв ма-
ленький будиночок під солом’яною стріхою з чудернацькими червоними й
блакитними віконцями. З хатини, спираючись на костур, вийшла ста-
ра-престара бабуся у великому солом’яному капелюсі, на якому були нама-
льовані чудові квіти.
– Ох, бідолашне мале дівчатко! – сказала стара. – Як це ти потрапила на
таку велику й швидку ріку і запливла так далеко?
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